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politikai, gazdászati és ismeretterjesztő hetilap.
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TörVényhatóeági önkormányzat.
111.

(N. K.) Azon kérdést intézte utoljára hozzám 
Ifeleletem elvárása mellett K. ur, liogy az att­

ól társadalom miért nem látja önkormányzati 
gát a bírói kinevezés által csonkítva s miért 
hét ott önkormányzat bírói választás nélkül s 
iért nem lehet az nálunk?
Felelet: azért, mert az angol nemzet parla­

menti rendező kormánya nem vette el azon gróf­
ságoknak és nagyobb városoknak első folyamo- 

i dásu biróválasztási jogát, melyek azzal bírtak, 
bírják azt mai napig is saját börtöneikkel s ezek- 

, -e való felügyeleti jogaik s kötelességeikkel együtt, 
sak ott. nevezett ki első bíróságokat, hol aze­

lőtt is kinevezett bírák gyakorolták azt, sőt itt 
is, hogy a polgárok első t'olyamodásilag — ha 
akarnak — saját választott bírái kát használhas­
sák, behozta a polgári perekre nézve is a juri 
intézményt; — teliát nem volt se oka, se al­
kalma az angol nemzetnek a bírósági ilyetén szer­
kezén ellenében jogai csorbítását látni, vagy ön- 

kormányzatát megszoritottnak érezni (lásd Mill 
Stuart 287. lap). Csak a főbb vagy országos 
törvényszékek kinevezésével hozta kapcsolatba, 
hogy ezen választott bíróságok lelett, a kormány 
őrködése gyakoroltassák, hogy azok igazság ki­
szolgáltatási országos kötelességüknek megfelel­
jenek. E szerint az angol parlamentávismus gya­
korlati rendezői nem forgatták tel a nemzet \ é- 
rébe ment intézményeket más nemzetek intéz­
ményei vakon követése vagy felelősségi ürügy 
viszketegéből, hanem a meglevő intézmények 
meghagyásával biztosították azokban a kői mánj- 
őrködhetési s felügyelhetetési jogát épen úgy, 
mint ezt a balközép kiváltja most is a bírósá­
gi szervezetnél foganatosítani a nemzet megnyug­
tatására.

L)e a mi ministeriumunk ezen adott példával 
homlokegyenest azon kezdte a rendezsét, hogy 
a törvényhatóságoknak egyik sarkalatos jogát 

I _ mit az ősi alaptörvények ezeknek az első 
bírósági jogkör gyakorlásába biztosítottak — 
erőszakos sietséggel kicsikarta, saját központo­
sító hatalma alá vetette; habár a nemzet meg- 

] előzőleg oly törvényeket hozott, melyek után 
már K ur szerint is mindegy volna az igazság 
kiszolgáltatás országos érdekében, akár a válasz­
tás hagyatott volna meg a municipiumok kezé­
ben, akár a kinevezéssel szervezessék az egész 
bírói hatalom. Ezért jajdult tel a nemzet nagy 
része, ezért indokolt feljajdulása, mert legköze­
lebbről lévén érdekelve, minden megye s váro­
si hatóság az iránt, hogy területén az igazság 
kiszolgáltatás és a vend biztosítva legyen, s e 
jogot a törvényhatóságok által a polgár őseink 
hagyományaként birvén, még azon korban is, 
midőn még parlamenti teljes szabadságát nem 
bírta, a nélkül, hogy a municipiumok e jog­
gyakorlata a központi hatalom felügyeletét kizái 
to volna: nem láthattuk s nem láthatjuk az al­
kotmányos Parlamentarismus első postulatumá- 
nak hogy e jogtól a városi és megyei törvény- 
hatóságok megúsztassanak acélba vett bureau 
c rati cub zaniatu királyi bíróságokért; — é" P®" 
dig annyival inkább nem a magyar nemzet mert 
a Bachkorszak alatt alkalma volt bele pillanta­
ni az igazság szolgáltatás o fajtájú dog ele es 
levegőjébe, melyben látta a megvásárolható jo­
got és igazságot, mely által a polgári jog a leg­
több0 hatalom^ zsákmányává lett, a e rendszer

gyűlölete belé oltotta e szabad nemzetbe a meg 
győződést: harcolni a tekintély zsarnoksága el 
len épen úgy, mint az igazság szolgáltatás bu- 
reaucraticus monopolizálása ellen a polgári sza­
badság érdekében minden kormányforma alatt, 
s az önkormányzati szabadságot védeni és sze­
retni niég kicsapongásaiban is, inkább mint a 
melybe él együtt a népek ifjúsága — mint a 
tekintélyek zsarnokságának bármi vészben is 
járma alatt görnyedezni.

Ezek után s ezekből önként következik azon 
törvényhatósági jogok körvonala, a miként én 
a nemzet vérébe ment ezen institutiót a ministe- 
rium felelőssége mellett feltartaná ónak hittem 
s az 1848-ki törvény értelmében feltartatni kí­
vánom : t,. i. te/di meg kell a polgároknak ad­
ni, hogy választott tisztviselőik által gyakorol­
ják mindazon jogokat a municipiumok vagyis 
szükebb parlamentjük felügyelete s ennek fele­
lőssége alatt, melyek directe a központi hatalom 
kezét okvetlenül nem igénylik; — felfelé a mu­
nicipiumok s azok tisztviselőire indirecte oly be­
fed vési kell a ministeriumnak biztosítani, hogy 
ennek felelőssége a municipiumok hatáskörébe 
utalt végrehajtási cselekvények irányában is ten- 
tartassák s ez által az országos érdek ezekben 
is hiztosittassék.

Vidéki levelezés.

A municipiumok joga, maradhatna továbbra, 
is : 1 öi hogy saját választott tisztviselői által 
gyakorolná a helyi igazságszolgáltatást, a rend­
őrségi, a polgári rend s béke feletti felügyeleti 
ogot, a végrehajtások minden nemét, ide értve 

az adó behajtás körüli eljárást is; 2-or hogy a 
törvény hatósági, megyei és városi bizottmányok 
gyakorolják első sorban ezen tisztviselőik feletti 
'elügyeleti s fegyelmi jogot; 3-or ugyanezen bi­
zottmányokhoz intéztessenek minden végrehaj­
tási megkeresések s foganatosítandó Vendeletek; 
4-ev ugyanez van hivatva a netalán törvényelle­
nes lendeletek végrehajtása ellenében a megho­
zandó törvény értelmében felszólalni s ez által 
a központi hatalom eljárása felett ellenőrzési 
ogot gyakorolni; 5-ör a nemzet életsziikségei- 
>n felmerült s hasznosnak mutatkozó törvények 
lozatalát a parlamenttől kérni s illetőleg a ké­
relem pártolására a többi törvény hatóságokat is 
megkeresni; végre K-or a megyei törvényható­
ság kebelében levő községekben úgy a községi 
és megyei tisztviselők közt felmerülő kérdések 
felett első bir ósági lag intézkedni. — Ezek fő­
leg azok, melyeket a törvényhatóságok eddig 
is gyakoroltak s melyeket ezentulva is teltart- 
hatónak tartok a nélkül, hogy ennek feltartása 
által akár a központi hatalom felelőssége legki­
sebbé is gyengítessék, akár ezen ügyeknek a 
municipiumok általi önkormányzatú gyakoi lata 
által az országos érdek veszítsen, avagy az, az 
országos érdeknek kárára legyen, ha mint 
mondáin gondoskodunk arról, hogy az a köz­
ponti hatalomnak viszont a befolyás biztositta- 
t.ik feliigyelést gyakorolni tanácsadás, tigyelmez 
tetés, feddést érdemlő cselek vényeknek a par­
lament elibe terjesztés; az engedetlen mimieipiu- 
moknak feloszlatása s újak választásának ehen- 
delése stb által arra nézve, hogy a törvényha­
tóságok által a törvény értelmében pontosan tel­
jesítessenek ; s ezen módról szólok a jöv ő 
számban s azon haszonról, mely a munkaiéi- 
osztás által mind a polgárok életéve, mind a 
központi hatalomra jótékonyan hat.

Orosháza april 16.
Ha az ur isten jó szalmatermést ad, téglát égettet Oros­

háza képviselősége temérdek sok ezeret, azt kiállítási 
áron — örökre lemondván minden közvetlen nyereség­
ről — kiosztja a háztulajdonosok közt, a háztulajdono­
sok pedig evvel saját költségükön kirakatják házaik 
elejét, sőt még netán az utcára dűlő oldalának mellékét 
is, és igy fog elkészülni a járda. ín pedig bátorkodom 
megjegyezni, hogy ilyeténképen abból ugyan semmi sem 
lesz.

1-ör Mert némely polgártárs nem hordatja cl a neki 
szánt téglát a helység tanyájáról, a község pedig nem 
hordatja helyébe.

2) A másik elhordhatná, de nincs kocsija, lova, a fu- 
varoztatás pedig nagyon drága, vasúton szál Ütni pedig 
nem lehetvén, ott marad a kiégetési helyen.

3) Mert egyik kőmives mesterrel, másik segéddel, har­
madik inassal, negyedik sárzó cigánnyal készítetné a 
járdát, a hatodik hozzá fogna maga, az egyik homokkal, 
másik utcai sárral, ez lentebb, az alantabb, eme vizirá- 
nyosan, ama csurgóra, egyik egyenes vonalban, másik 
cikcakra rakná, majd szélesebbre majd keskenyebbre. 
Ebből aztán kerekednék akkora zavar, melyhez képest 
a Bábel tornyának épitésekori valóságos harmónia.

Ha tehát téglajárdát akarunk — mi hogy létrejöjjön 
nagyon kívánatos és szükséges — is, azt elejétől végig 
csak is községileg létesíthetjük úgy, ha a község elöl­
járósága mindenek előtt hozzá értő mesterrel e célra 
idomított keményminöségü téglát égettet, ezt szakavatott 
egyén vezetése alatt szakavatott munkásokkal rakatja 
le, aztán a lakosságra a kiállítás árat adóforintok vagy 
más kulcs szerint kiveti, beszedi, a vonakodóktól min- 
dan tekintet félretétclével behajtja.

Az igy létesített járdának, sajátházuk vonalába eső 
részének tisztán és a menyire lehet épségben tartására 
a háztulajdonosok, a vétkes hanyagságra rovandó pénz­
büntetés terhe alatt is kötelezhetők volnának valamint 
annak pajkosságból óe főleg készakaratos rongálása is 
italában pénzbüntetés terhe alatt tilalmaztatnék, nem te­
vén különbséget sem kis, sem nagy szabadság, sőt még 
a követválasztás ideje sem, mikor úri és nem úri kezek 
által a téglázat ablakbeverés díszes miítételére szokott 
alkalmaztatni, és pedig szigorun tilalmazandó volna azon 
szempontból, mert rontani téglát s hajigálni a bolond is 
tud, de a járda építés szakképzettséget és költséget 
igényel.

Ezen módon lehetne, és hiszem lesz is nekünk járdánk 
ha nem egyszerre mindenütt is — mert ez lehetetlen — 
de ott hol főleg megkivántatik; de ha annak készítését 
egyes háztulajdonosok felfogására, crélyére, áldozatkéz­
ségére bízzuk — soha.

Térjünk más tárgyra. 1864-ben az orosházi ág. pro­
testáns egyház népgyiilósén az adókulcs megállapításá­
ról tanácskoztak; vagyonaránylagos adó behozataláról 
volt szó. Egy kapatos azt mondta : „ha vagyonarányla­
gos adót akarunk, könnyitenünk kell a fejadón és le- 
jebb kell szállitnunk mérsékletien a ház és pár után együt- 
legesen 3 véka búzát és 75 krt tevő adót, mert ez a 
szegényebbekre nézve legterliesebb.“ Akkor bizonyos 
eo-yén, ki magát a szegényebbekhez sorolta, felkiáltott. 
„megtűrjük“, a többi szegény vagy állítólagos szegény 
pedig utána kiáltotta, tehát megmaradt ezen adó, ezen­
felül azonban az iparosokra 1—5 írtig, oklevelesekre, 
honoratiorokra 5 irtot, a földbirtok holdjára 10 krt stb 
kivetettek. Azóta, ha valaki a 3 véka búza és 75 kr. 
adó nagyságáról panaszkodik, fel sem veszik, maguk 
akarták igy.

Hanem a szegényebbek és magokat ilyennek fitogta- 
tók, főleg pedig az urbériség nyelvén szólva házas zsel­
lérek, azóval azok, kik közt legtöbb úgynevezett tudá- 

i kos talál tátik, kik a templomban! első helyekre ás min-
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den kitüntetésre mohón vágynak érdem nélkül, jogra, 
szabadságra, a lehető legcsekélyebb teherviselés mel.ett, 
azt hadd viselje más; ilyféle emberek utóbb saját meg­
győződésük ellenére 1868-ban az gondolták, jobb lesz 
tán kimondani „nem bírjuk/1 Az egyháztanács )>3-da épen 
újból volt választandó; ők a nagy korcsma előtt télen 
ácsorgó, templomkerülő, emberszóld, utat elálló tömeg 
becsőditése által kivittek, hogy az egész választássék új­
ra. Eddigelé a választás úgy történt, hogy mindenki aay- 
nyi nevet irt papírra, a hány választandó volt s a oza- 
vazatszedö választmányuk beadta, 1868-ban a falu poli­
tikusa, az országhirii K .. sz György tizedenkénti válasz­
tást ajánlott, az értelmesbek pedig ezt nem akarták el­
fogadni, 1) mert a falu nincs meghatározott tizedekre 
osztva, 2) mert átalános választási jogukat tizedre és 60 
helyett 6 egyénre szorittatni nem akarhatták. A tanács 
s illetőleg az egyházi népgyülés elnöke akkor azt a hi­
bát követte el, hogy a választás módjának megállapítá­
sát szavazatra bocsátá a helyett, hogy a gyakorlatot ér­
vényben tartva, e kérdést vita tárgyát nem képezhet­
nek mondotta volna ki. Ez nton az érintett fajtájú több­
ség által a tizedenkénti választás lett elfogadva, a ki­
sebbség az esperességre hivatkozott. Esperes ur ki is 
jött, de méltóztatott loginyázni, elmondotta ugyan, hogy 
tizedenkinti választás egyetlen községben som dívik, de 
utóbb bekoronázólag kimondta, hogy válasszon a köz­
ség úgy, mint a többség kívánja, tekintet nélkül gya­
korlatra, célszerűségre. Ennyiért ugyan kár volt ide fá­
radnia, azt mondák az értelmesbek. Ekkor aztán nagy 
triumphussal K.. sz György felosztotta a falut nem is ti­
zedekre, hanem harmineadokra, minden 30-ad 2 presbi­
tert választott volna. Hogy pontosan lett-e 30-adra fel­
osztva a falu, azt csak is K.. sz György mondhatná meg, 
mint az egésznek mozgató lelke : ón nem hiszem, hogy 
pontosan lett volna, mert itt nem csak a ház numerus, 
hanem a szavaaóképesek száma is tekintbe volt veendő 
és ámbár én elismerem, hogy K..sz György uramat az 
ur isten szép elmebeli tehetséggel áldotta meg, mégis 
engedje meg feltételeznem, hogy ezt még hti támaszai 
segélyével sem vihette volna ki. Hanem azért volt min­
den 30-adban valami elnökféle, a ki házankint be is jár­
ta a harmincadét, hanem hogy ki választotta elnöknek, 
azt nem tudta senki, hanem ugv gondolom, hogyK..sz 
György, aztán valamely 30-ad nem jött össze s nem vá­
lasztott, hát láje K.. sz György ólt fövezóri jogával s 
beírta, hogy : Ősz... ki. De ha 99 hiba és visszaélés tör­
tént is, avval ütötték el, hogy esperes ur megengedte.

Eltekintve . ‘tói, mily egyénekből lett nem kis rész­
ben ezen tanács összetákolva, mondhatom, hogy ezen 
választás jogosságát, érvényét, egyetlen községünkben 
értelmes világi ember sem ismerte el s nem ismeri el 
soha, és ebből következtetve el lehet mondani, hogy a 
mint eddig nem tett semmi említésre méltót, jövőre sem 
fog tehetni, hangra vagy önmagától lehull, mint össze­
aszott éretlen gyümölcs, vagy ha működik, vészt hoz 
a legnagyobb magyar ág. protenstáns egyházra. Jövőre 
elmondjuk, mi nagyot, dicsőt kezdeményezett.

P ... SZ.

Külföldi rövid hitek.
— Dliláuúi tudósítások szerint, öt uap óta a város 

mazzinista izgatások által zavartatik békéjében. Forra­
dalmi felhívások ezer számra osztatnak szét; a székes 
egyház téren egy vendéglőből lövés történt; az örök be­
hatoltak és ládákat találtak revolverekkel s Orsin! bom­
bákkal megrakva.

— A római zsinatnak bizonytalan időre elnapolása 
komoly megfontolás tárgyát képezi, s ez egyértelmű len­
ne azzal, hogy miután a curia terveinek nem jósol si­
kert, jónak látják visszavonulóra fúni.

— A porosz koronaherceg Karlsbad!)« utazott, hol 
valószínűleg Ferenc Jósef királylyal fog találkozni.

Görögországban nagy előkészületeket tesznek az 
ország függetlenségének félszázados évfordulója megün­
neplésére. 1871 -ik. év april 6-án lesz ötven éve annak, 
hogy Görögország a maga ura.

— Parisban átalános munkaszünet (stricke) keletke­
zett melyben szabók, kalaposok, szobafestők, cuknrfinn- 
mitók részt vesznek.

— A pápa nagypénteken távirati utón küldötte apos­
toli áldását Napoleon császárnak és családjának.

— Rauscher és Schwarzenberg (lajhánthuli) bi- 
bornokok római távirat szerint röpiratot bocsátanak ki 
a pápa csalhatatlansága ellen.

— A francia senatus c hó 21-én „éljen a császár“ 
felkiáltással egyhangúlag elfogadta az uj alkotmányt s 
ugyan e hó 28-ig elnapolta magát, mely napon a nép­
szavazás fog közzététetni.

Újdonságok.
— A katholikus egyház autonomikus gyűlésé­

re, a nagyváradi egyházmegyéhez tartozó békési válasz­
tó kerületben báró Wenckheim Lász 1 ó választatott 
meg világi képviselőül. — Szavazott az egész kerület­
ben — mely 12 plébániából All — 1719 szavazat képes 
egyén; ebből b. Wenkheim Lászlóra 919, Bobori Károly 
ceglédi lelkész s orsz. gyűlési képviselőre 671, Kontúr Jó­
zsef szarvasi ügyvédre 67, Janó Sándor gyulai ügyvéd­
re 48, Tomcsányi József e megyei főispánra ö, id. Mo- 
gyoróssy János nyug. számtartóra 4, Keresztinyi Ignác 
nyug. tisztartóra 4, Placsintár György gyűl d járási t. 
szolgabiróra 1 szavazat esett.

— Ittojsisovics Vilmos körös-berettyó szabályozási 
mérnököt, a m. kir. közmunka- és közlekedési minis­
ter első rendű mérnökké nevezte ki, s ugyan e minő­
ségben a Vágh folyó szabályozása céljából szükségelt 
munkálatok tervezetének elkészítésével bizta meg.

— Wenckheim Kristina grófkisasszony születés­
napját e hó 21-én ülték meg Kígyóson. A grófhölgy 
számos o vidéki tisztelője gyűlt egybe s kellemes napot 
töltött a vendégszerető uriház falai között. — Széles e

hazában mindenki tisztelettel említi a kifngyhutlun jóté­
konyságairól ismeretes grófhölgy nevét, s Így bizonyo­
san mindenütt viszhangra talál azon legbensöbb kivona­
tunk : az ég árassza el boldogsággal azt a páratlan jó 
szivet, melynek melege a jótékonyság annyi virágát élteti.

— Wieland Szidónia kisasszonyt Kígyósról kö­
zelebb jegyzé el unokafivére: Wieland Viktor pesti pos­
tahivatalnok. Az egybekelés május 1-én menend végbe.

— Jó olvasmányokat a népnek! — ezt kívánja 
mindenki, ki a nép valódi felvilágosítását szivén viseli. Ez 
jutott eszünkbe a múlt hót egyik napján a könyvárus 
boltjában, hova ép azon pillanatban léptünk be, midőn 
ugyanott ogy gyulai tisztes földiuives könyvészeti meg­
rendeléseket tett. „Földmives könyveket rendel11 kelle­
mesen hangzik — halljuk micsoda könyvek lesznek 
azok. Az ón emberem először E a „Nép-zászlón“ kez- 
kezdi, Áldor Imre „Emigratió történeté “ vei folytatja s 
pro voronide a „Pápák ldínei„-n végzi. — Nem állítat­
tam meg, hogy megne szóllitsain kedves honfi társamat. 
Mennyivel többet érne — mondám ha e „müvek" 
helyett valami jó történelmi, gazdászati vagy természet­
tudományi könyvre fogyna az a pénz, amit most kiád. 
Emberem a szánakozás és gunyor egy nemével tekint 
rajtam vógigs azután mii f y meggondolva s folvilágositó- 
lag felel: „Hát tudja kérem --- az a történelem meg... izé.. 
tudomány, az nagyon szép lehet, hanem hát a ... a... 
haladás, mert tudja kérem a világ clöhaladásban is já­
ratosnak kell ám lenni.... úgy bizony. Az ilyeneket 
szeretem olvasni én is és szeretik ott — a körben is.“ 
Már ilyen argumentatió előtt meg kelle hajolni. Hanem 
azért még is csak nagyon üdvös dolog volna, ha azok 
az urak (mort-mint megtudtuk — csakugyan „urak“), 
akik ama bizonyos gyulai „olvasó kör“-ben befolyást 
gyakorolnak s „vezérek“, egy kissé jobb olvasmányok­
kal oltogattatnák a „vezetettek“ tudomány s „haladás“ 
szondát. Például a lapunk mai számának hirdetési rova­
tában elsorolt Corvinatársulati kiadmányok közül sok 
felér, holmi Szokoly-féle compernatióval, a mely megza­
varja a jó földmives fejét s nem nagyon fejleszti benne 
a „haladás“ iránti józan fogalmakat. Aztán meg azok 
a Corvina kiadmányok valóságos potom pénzbe kerülnek.

Bonyhai Benjamin „Népiskolai jutalomkünyv“-e 
negyedik átnézett s bővített kiadásban, a napokban 
került ki Dobuy János helybeli nyomdájából. A kiállí­
tás csinosságán kiviil, belső tartalmát kell megemlítenünk, 
mely e kis munkát a kijelölt célra nagyon ajánlatossá 
teszi.

— Megjelent és hozzánk beküldetett: „Rendel­
vények a magyar posta-hivatalok számára“. Magyar és 
német nyelven közrebocsátja a kereskedelmi ministerium 
Mellözhetlen a póstahivatalnnkoknak.

- Orosházáról egv emberbaráti tettről tudósítják 
a „Reform“ot, Bakos József, csorvási regálé-haszonbérlő, 
e hó 10-én Orosházán megfordulván, véletlenül egv sze­
gény 1849-diki honvéd-altiszttel találkozott, ki 7 év óta 
kiújult sebe gyógyítására minden vagyonát ráköltötte 
már. A bérlő bár nem Kroesus, rögtön öt forinttal se- 
gélvzé a szegény honvédet s megígérte, hogy másokat

TÁRCA.

Munkácsy Mihály.
Munkácsy Mihályt, a tehetséges fiatal festészt, t. 

olvasóink közül személyesen is számosán ismerik; annál 
érdekesebb lesz e közlés, melyet illetékes forrásból me­
rítettünk.

Munkácsy iparosból lett festésszé és pályája elejétől 
kezdve meglepő önállóságot tanúsított. Azt lehet inon Ja­
ni, hogy önmagáitól fejlett ki, mert úgyszólván soha se 
másolt, azonnal alakításon kezdte és határozottan kimond­
ta, hogy ő életképfestö lesz, mitől, noha csábittatva, so­
ha egy percre se távozott. A mint mesterségében váltó­
láz által gátoltatva, hogy közben az időt hasztalan ne 
töltse, rajzolni kezdett, abban azonnal bámulatos szorgal­
mat tanúsított. 14—16 órát elrajzolt naponkint, azonnal 
alakítva és természet után, és szó se volt többé másról, 
mint hogy festesz, még pedig, a mint mondatott, genre- 
festö lesz.

Nehány hónapig a gyulai Fischer festeszhez járt, majd 
Szamossyhoz, ki Gyulán huzamos ideig tartózkodott. E& 
utóbbival, kinek M. sok hálával tartozik, aztán elment 
Aradra, majd Boodrára, inig végre Pestre ment, holta­
lán a második festvényét az ,elbeszélő huszárt" a képző 
m. egylet tárlatába befogadta: a .kukurica pattogatok' 
már 130 írttal dijaztatott. Rövid ott tartózkodás után M. 
Becsbe ment, hova öt kizárólag a kitűnő Rahl nagy hi­
re vonzotta. Rahl csakhamar megszerette a fiút s nehány 
hó múlva az .előkészítőből‘ a .mester osztályba" magá­
hoz fogadta. Ámde R. néhány hét múlva elhalt, s M a 
bécsi akadémiát odahagyta s ment Münchenbe, időköz­
ben készült ,Petőfi búcsúja a szülőháztól', a ‘húsvéti lo­
csolás' (860 fitt), ,a betyár', ,ss estbajnal* etb. München­

ben készült a .pusztai vihar', melyet a muzeum vett meg 
400 írton.

E müve annyiban epochalis volt a művész pályáján,
■ mert az M. elleneseit is megnyerte, kik tehetségét még 
mindig kétségbe vonták.

Münchenben M. a képző m. egylettől első évben 200 
frt segélyt nyert elölegkép egy általa majdan az egylet 
számára festendő képért. A második évben M. már a 
m. kormánytól 800 Irt évi stipendiumot húzott, mely ne­
ki ismételve nyujtatott; jelenleg, a harmadik évben is 
kap még 600 frt ösztöndijt.

Münchenben M. az akadémiának csak rövid ideig volt 
rendes tanítványa, mert a nagy hirü Adára hivta meg 
csakhamar atelierjébe s azontúl ott dolgozott.

Két év múlva M. Düsseldorfba rajnai Poroszország­
ba ment, hol az akadémiát a kitűnő Krausz igazgatja. 
E szándékában M. hónapokon át gátoltatott az 1866. 
hadjárat által; többnyire megyénkben tartózkodott, hol 
meghűlés folytán kevésbé múlt, hogy szeraevilágát el nem 
veszté; a pesti Rókuskórházban gyógyult fél Hirschler 
szemorvos kitűnő gyógyítása alatt.

Düsseldorfban, Krausz közelében, ki korunk egyik leg­
kitűnőbb genre-festője, M-nak mintegy uj világa nyílt. 
Itt készült több képe, nevezetesen ,a szénás szekér1, ,a 
jegyváltás' (700 frt), ,a fain alatt1, ,a falu kútja" stb. 
Végre nagyobb műre vállalkozott M. a .siralomházi jelenet1- 
hez fogott, melyet egy ügynök 10,01)0 frankkal foglalt 
le. E képpel M. pályájának harmadik, mesterszaka kez­
dődik. E kép ugyanis közelebb Düsseldorfban, a művész 
városban valóságos kis mozgalmat támasztott, s úgy lát­
szik M. hírét ott megalapította. A kép kt volt állítva és 
a látni vágyó közönség oly tömegesen tolult a kiállítás 
helyére, hogy az időt meg kellett hosszabbilani, mivel 
aokan, kik a dijt már lefizették, a terembe be nem jut­
hattak. A düsseldorfi művészek lapja a műről nagy el­

ismeréssel nyilatkozott, „kitűnőnek mondván úgy az egyé- 
nitóeeket, mint festékkezclóst menten minden hatásvadá­
szattól,“

Végre is a termet becsukták s egy gazdag angol csak 
a szolga proteetiója alatt juthatott már be, de bejutott, 
a képet megnézte s ,goddam" kapja magát, rohan M-hoz 
s hogy mennyiért test neki valami hasonlót? — 20,000 
frankért, válaszola emez; ,gud, sert- gttd’ mond az an­
gol s az alku megköttetett.

A siralomházat a vevő közelebb Parisban fogja kiál­
lítani, mely alkalommal M. is jelen lesz. Ha a kép spe- 
culatióra vétetett, megválik mennyiért fog elkelni. Kü­
lönben 20,000 frankot már Düsseldorfban is megadtak 
volna érte, ha már el néni lett volna adva. A kölni mú­
zeum igazgatója kétszer is kisértette M-t, hogy engedné 
azt át a muzeum számára.

Ekkora dijt hasonló magyar festvény niég nem nyert; 
persze nem is magyar erszényből kerül az, de minden­
esetre jele, hogy M. nem mindennapi jelenség, ki hiva­
tással bir hazai művészetünk emelésére annyival inkább, 
mert ö ecsete tárgyául kizárólag magyar életképeket 
használ fel, s ebben több eredetiséget mint ö, eddigelö 
senki se tanúsított.

Egyik közelebb irt levelében, melyben M. ujdon si­
kereit közié, irja többek közt: „annyi példa van előt­
tem, hogy megtanulhattam már, mikép a művészi pályán 
a legnagyobb tehetségek, a tökély magas fokáról is azon 
pillanattól fogva szállottak lojobb * lejebb nem ritkán a 
középszerűségig, midőn elbizakodottságukban a természe­
tet szorgalmúéin tavilmánvozni s ez által mindig előre 
törekedni megszűntek.“

M.-t tehát sikerei elbizakodottá nem teendik, a mi egyik 
záloga hivatása valódiságának s annak, hogy pályáján 
ernyedetlenül előre fog törtetni. R.
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i“ buzdítani log, hogy róla meg ne feledkezzenek. A 
tudósitó megjegyzi: nem nagt az összeg, de a ki rög­
tön ad, kétszeresen ad, s bár vsak enyit adnának má­
sok is és ily készséggel, akkor sok nyomorgó látna jobb 
napokat.

— Lapunk múlt ltí-ik számának gazdászati ro­
vatában közlöti cikk 2-ik hasábja ö-ik bekezdésének 
8-ik sorában ..alkalmaznák1 helyett „oltalmaz­
nak'* olvasandó.

Vegyes hírek.
— Egy Arad-szöreghi vasútvonal mielőbbi kiépí­

tése érdekében Csanádmegye földbirtokosai és kereske­
dőiből egy consortium alakult, mely az említett vasút­
vonal t kiépítetni szándékszik.

— A rád megye eloki kerületének birtokosai » értel­
misége, a törvényszékek elrendezését c kerületre nézve 
sérelmesnek látván Eleken april 25-én nyilvános érte­
kezletet tart.

— A budai városkapitátiyság egész tolvaj-bandát 
fogott el husvét napján, mely csupán a szegényebb sor­
snak lakását törögette fel s azok vagyonkáját orozta el. 
A lopott holmi is majd mind megtaláltatott s természe­
tesen az orgazdákra is rátaláltak.

— Marmaros-Szlgeten — mint a „Hon'* írja — 
nagy-pénteken délelőtt 12 órakor, midőn a r. kath. egy­
házban már csak néhány hivő volt jelen, a templom közepén 
felállított, több százakat érő, színes kristály üveggyön­
gyökkel kirakott ur-koporsója meggyuladt s leégett. A 
szentséget az ott örtálló egyik honvéd vette le helyéről 
s mentette meg a lángoktól, valamint az ur testét ábrá­
zoló öntvényt is. A magas boltozatig felcsapó láng, a 
templomból kitörő füst az egész piacot — hol élénk he­
tivásár volt — rémületbe ojté s oly nagy volt a zavar, 
hogy a templom tornyában a harangokat félreverték.

— Lóliyay Menyhért pénziigyminister a közös pénz- 
ügyministeri tárcát máj. hő 2. fogja átvenni.

— A „Pester Correspoiidenz“-beii a következő 
kuriózumot olvassuk : „Haynald érsek kihallgatáson volt 
a pápánál; osdve kérte a pápát, hogy térjen el a pápai 
csalhatatlanság szerencsétlen eszméjétől. „Szent atyám, 
ne vesse' a viszály inagvát az eddigelé hivő kedélyek­
be : gondolja meg, mily bókételenség keletkezett már od- 
digelé az uj dogma miatt, úgy hogy még a suhismától 
is félni kell.“ A pápa szokott mosolyával igy válaszolt: 
„Épen azért, hogy a kedélyek megnyugodjanak, hogy 
a békételenségnek vége legyen, szükséges n esalhatat- 
lanság dogmájának kimondása ; látod fiam akár hova né- 
zesz, viszályt látsz az emberek között; számtalan kér­
dés van; mely fölött az emberek nem tudnak megegyez­
ni. Most még nem volt senki, a ki ily esetben nyilatko­
zatával eloszlathatván a kételyeket, megszüntethetne a 
viszályokat; ha egyszer a pápa csalhatatlansága el lesz 
ismerve, minden égető vitás kérdésben Péter utódja fog 
ja kimondani csalhatatlan ítéletét s a kedélyek meg fog­
nak nyugodni; tudni fogják, melyik félnek volt igaza1“ 
Erre Havnaldnak természetesen nem volt válasza1 “

Gtazdászat, ipar, kereskedelem.

Hogyan gazdálkodjunk vidékünkön okszerűen 
és célirányosan?

(Vége)

írjuk le most számokban táblákban az imént említett 
kettős és hármas vetésforgást, és vizsgáljuk meg köze­
lebbről.

A) B)
kettős hármas

1. kukorica 1. kukorica
2. búza 2. búza

3. árpa vagy zab.
Bátran kimondhatni mind kettőre a kárhoztató ítéle­

tet. Ugyanis:
A búza, miből nálunk még mindig legbiztosabban 

pénzelhet a gazda, — rosszul következika kuko­
rica után; mert

a) a kukorica, mint zsaroló növény már a föld 
nedvét, zsírját anticipando jól m égd é zi má 11 a.

b) mert a kukorica, kivált a nagvesövü magyar ku­
korica, rendesen későn érik, törése, csövének, szárának 
eltakarítása sok időbe kerül, s e miatt az őszi búza ve­
tés kellő időben csak ritkán történhetik annyira, hqgy 
octóbor közepe helyett, sokszor még december végén 
se bírjuk a buzavetóet bevégezni, mint ez épen a múlt 
e v ben túl a rendén is bebisonyult.

e) mert a sűrű leveles kukorica erős árnyékot tart­
ván, e miatt a nap melege a talajt kellően nem érheti, 
s az uj eröszerzést e részben nagyon gátolja, és épen 
ez az egyik oka annak, hogy az ilyen főidben a búza 
gyökér lefelé nem terjeszkedhetik, hanem gyükórhálo- 
zntával a felszínen marad.

d) legtöbb mindenféle dudva nő a kukorica védár- 
nvélta alatt, mert magvaik ősszel loszántatván tavasszal 
kikelnek, a vetést elnyomjuk, ha csak drága napszá­
mossal ki nem gyomláltatjuk.

Szeretik ugyan ezen hátrányok ellenében érvül fel­
hozni, hogy azért kell kukorica után vetni a búzát, 
mert a föld jól meg volt munkálva, « a gaztól megtisz­
títva.

Azonban e tétel sem áll egészen; mert éjien a kuko­
rica földeken látni nálunk legbujább gazt, dudvát, 
melyek, mint épen az imént is emlitém, magvaikat el­
hullatják, s a búzával együtt alá szántatván, tavasszal 
kikelnek, midőn az okokat nem ismerő gazda álmélkod- 
va kérdi: „hol veszi magát ez a sok gaz. és dudva 
ebhon az én jól mi veit tiszta földemben??“

Lehetne még bővebben taglalni ama két, és három 
fordulós ösrendszert, s több oldalról ostromolni, de a he­
lyett célszerűbbnek tartom egyenesen rámutatni a jobb, 
az okszerűbb votósfnrgások példákbani előterjesztésére.

Osszuk fel egy gazdaság szántás alá tartozó területét 
— leszámítva a megfelelő állandó lierést — 6 vagy ö 
egyenlő kiterjedésű táblára, ily gazdaságnál ajánlok há­
rom féle, a föld kiilömbözö minőségének megfelelő vetés- 
forgást, nevezetesen:

I.

1. a fekete ugar
2. búza
3. kukorica

4. árpa
5. zöld takarmány
6. búza

II.

ugar 4. kukorica
repce 5. zöld takarmány
búza 6. búza

III.

búza 4. Ji, búza y, árpa
kukorica 5. zöldtakarmány
mohar íEsparsette)

takarmány. Értem ez alatt a legjókorabb használha­
tó rozsot, a kusza alá sűrűn vetett kukuricát (csalaaiá- 
dét), melyekből természetesen csak az időnek szükségé­
hez mért mennyiségben kell vetni; továbbá a bükkönyt, 
mobart, kellő tekintettel arra: hogy egymást felváltva 
folyvást bővében legyen az el nem vénült zöld ta­
karmány.

Mivel a zöld takarmány elibe fris trágyázás, utána 
pedig ugarläs jön, azért igen jó előkészítője lesz a 6-ik 
szakaszban ismét oda illő búzának.

Ellenvethetné itt valaki, hogy a búza egyrészt e sza­
kaszban mégis gyenge helyen állana, értem a legkésőb­
ben levágott takarmány helyén, mert száraz nyárban az 
ugariás célszerűen nem történhetik meg? Erre az a vá­
laszom : meg kell lesni az alkalmas időt, s mihelyt uj 
sarjadása kezd lenni a tarlónak, akkor nyomban kell 
igyekezni megejteni az ugarlást, mely eképen lefordított 
zöld trágya által nedvet és tápot kap a fold; ha pedig 
valami kis részben az ugarlas mégis elmaradna, hagy­
juk a kimaradt részt tavaszi búza alá.

A íí-ik számú vetésforgóul, mely hasonló természetű 
a/ I-hez, hagyjuk itt újabb elemezés nélkül érintetlenül 
és szóljunk röviden még lfl-ik vetésforgásunkról.

Mint előre is jelzém, e vetcsforgás a kiélt, erőtle­
nebb talajhoz van tervezve. — Ide sok trágya kell, 
tehát marha is több, mint más fordulókhoz; a mi pedig 
nálunk épen ellenkezőleg van. Nálunk sokan azt mond­
ják : „hogyan tartsunk még több marhát, mikor a ke­
vesebbet se birjuk jól tartani?!“

Elhiszem; mikor kizsarolt földjeinkből is alig, de alig 
juttatunk takarmány termelésre egy parányit; és ott fu­
karkodunk elég meggondolatlanul, hol legkevésbé volna 
szabad!

Meg kell még említenem, hogy a sovány, könnyű 
fold szereti a gyakori, de akkor vékonyabb trá- 

! gyázást.
Ne vesse senki ellenem, mintha itt kevés tért enged­

tem volna a nekünk oly fontos búzatermelésnek, mert 
a belterjes növelés mindent kipótol; a zöld takarmány, 
melynek célunkhoz képest kedveznem kellett, mint jó 
előnövény a közv'^lentil rá következő búza termés fo­
kozásában adja meg a gazdag kárpótlást. —

Szivemből óhajtom, hogy ezen példákban tett rövid 
fejtegetéseimnek legalább annyi hatása lehessen, hogy 

j ajánlataimmal próbák tétetnének; mert úgy vagyok meg­
győződve, hogy a próbák után az eredmény nem lesz 
jelentéktelen. —m —a.

Az I. és [I. számú vetésforgást ajánlom nehezebben 
növelhető, kötőttebb földekre, melyeken az erősebb trá­
gyázásnak inkább van helye, s ugyan azért a zöldta­
karmányhoz egész, a kukoricához mérsékeltebb trágyá­
zást okszerűen alkalmazhatni. — A III. számút, mely­
ből az ugart szándékosan hagytam ki, könnyebben ini- 
velhotö, és erőtlenebb földeken lehet inkább alkalmazni, 
s növel itt a főid gyengébb, és sok trágyázást, s ennek 
kedvéért sok állattartást is igényel, két szakaszba tettem 
a zöld takarmányt, s arra az esetre, ha a lucerna nem 
nőne azon a talajon elég jól, ajánlom helyette próbául 
a takarmány baltacímet (Esparsettet), mely ugyan ná­
lunk még csak nem egészen szokatlan, de másutt sok 
helyen igen jónak bizonyult.

De vegyük már boncolás alá vetésforgásaink egyes 
szakaszait, például az T-sŐ száméit.

Ebben az első szakasz a fekete ugar, mely ellen 
szó sem lehet; mert itt a földbe semmi nem vettetvén, 
semmi nem is fogyasztja táperejét, nedvességét, sőt a 
többszöri ekével forgatás, jószággal járatás által többfé­
le utón uj erőt és táplálékot nyer ilyen valósággal tisz­
ta és jó földben.

A 2-ik szakaszban kitűnő jó helyen lesz a búza vet­
ve, mert a fold fel is mélyült, ki is tisztult, bő táporö- 
hez jutott az ugar által — továbbá könnyen és legjobb 
időben lehet bele vetni a magot, mely gyorsan csíráz­
hatván és nőhetvén bátran dacolhat, mélyen lemenő gyö­
kereire támaszkodva a hideg és meleg ellen egyformán 
s alapos reményt jogosít előre is a gazdag terméshez.

A 3-ik szakaszban ismét maga helyén van a kuku- 
rica; mert a kukuricát a tavasziak közt legkésőbben 
kelletvén bevetni, a megugarolt buzatarlóra van módunk 
időnk a trágyát kihordatni ősztől késő tavaszig; sőt az 
őszit még fényedén le is forgatni.

A 4-ik szakaszban ismét jó helyen áll az árpa; a 
kukurica tarlót kedvező ősszel igen jó legelőül használ­
hatjuk jó ideig, olykor fel is szánthatjuk, a jószággal tö­
rethetjük; továbbá a felszínen maradt dudvamagok té­
len jó részben megfagynak, a megmaradtak tavasszal 
kikelvén, a szántás által elpusztulnak; — végre jó he­
lyen van még azért is, mert az árpa a kapált s pórha- 
nyós földet igen szereti s a kukurica titán kimélőbb utó- 
vetemónytil tekinthető.

Ai 6-ik szakaszban mintegy kikertilhetlenül jön a Bőid

hékésmegyei takarékpénztár első negyedéves 
forgalmi kimutatása 1870. évben.

Bevétel.
Pénztár maradvány dec. 31....................
Betételekböl..................... ...
Könyvecske dijakból .........................

I Letéti dijakból.........................................
I Leszámítolt váltók visszafizetéséből . 
Jelzálog! kölcsönök „
Előlegek „ . .
Váltók kamataiból...............................
Jelzálog! kamatokból ..........................
Előlegek kamataiból..............................

I Irásdijakból........................................ , .
Részvény átírási dijakból....................
Késedelmi kamatokból.........................
Magyar vasúti kötvények eladásából 
Magyar hitelbankrcszvény kamataiból 
Angol magyar bankrészvény kamataiból 
Alföld-fiumei vasúti részvény „
Magyar vasúti kötvények „
Első magyar ált. bizt. társulattól . .
Észak-keleti vasúti részvény kamataiból 
Értékpapír nyereség .......

34442.87 
158493.43 

31.65 
8. 9 

175103.— 
67990.— 
3875.— 
3545.19 
3701.58 
214.32 

2488.94 
5.50 

11.73 
41217.39 

200.— 
96.20 
30.12 

166.62 
10000.— 

601.25 
1132.61

Összesen 603355.49

Kiadás.
Betétek visszafizetésére . . . .

„ folyó kamataira . .
Leszámítolt váltókra.....................
Jelzálogos kölcsönökre . . . .
Előlegekre....................................
Tiszti és szolga fizetésekre . .
Irodai szükségletre.....................
Adó és bélyegre.........................
Vegyes költségekre....................
Napi biztosi dyakra....................
Osztalékra....................................
Első magyar bizt. társulatnak 
Békósi fiók-pénztárnak . . . .
Orosházi „ „ . . . .
Pénztármaradvány mart. 31. . .

Összesen

182275.45
231.51

178285.—
2300.—
7690.—

544.92
5.60

400.—
56.31

108.—
560.—
697.46

53610.-
47720.—
28841.25

503355.49



(Rf.) A selymérmug kiosztása ügyében tudntja 
a keresk. minisztérium, hogy az ingyen kiosztás végett 
rendelkezése alatt állott eredeti, valamint honosított sely- 
mér-mag a jelentkezők közt már kiosztatván, a további 
megrendelők ez iránti kérését nem teljesítheti a minisz­
térium.

(Rf.j Gyapjúmuutrák bevitele Bajorországba, a
bajor kormány egy rendeleté folytán meg van tiltva. 
Ennek daczára egyesek nem lévén értesülve a tilalom­
ról, postai utón küldenek gyapjumustrákat, miért is a 
magyar keresk. minisztérium kellemetlenségek elhárítása 
végett újból figyelmeztet, hogy magyarországi gyapju- 
mustrák be- és átvitele a bajor területen egészségi bi­
zonyítvány melléklete mcllcti sem engedtetik meg, s a 
tilalom alól csak azon küldemények vétetnek ki, me­
lyekről bebiz.onyittatik, li«gy gyárilag mosattak.

— (Rt.) Aratási kilátások Lajtáutul. Az osztrák 
hivatalos közegok kimutatásai szerint Felső-Austriában a 
magasabb fekvésű helyek még hóval fed vek: a repce 
igen szenvedett, a búza részben középszerű, részben si­
lány termést Ígér, rozs és lucerna jól állanak. Morvaor­
szágban repce és takarmány silány, rozs jó, búza még 
kifejletlen, de kecsegtető. Siléziában a gabnanövények 
átalában rosszul állanak, a repce tűrhető; Styriáhan 
átlag minden jól áll: ellenben Karinthiában még mindent 
hó fed és nem hihet még sejteni sem, minő termés 
leend.

Hetivásár! tudósítás.
Gyula april 22. A mai hetivásár is csak nagyon 

középszerűnek mondható, — kukuricavetóssel van elfog­
lalva egész vidék. Apróságos teherrel mintegy 160—160 
szekéren hoztak gabonafélét, mely behozatal a fogyasz­
tó közönség szükségletét nem bírta fedezni, Ez okból 
mindenféle gabonának ára köblönkint 20—30 krral emel­
kedett. — A kendermag ára vékánkint 2 frton erősen 
tartotta most is árát. A széna megflzethetlen áron tar­
tatott. lóheremag csendesen kelt, háztól a jónak, szép­
nek mázsája 30 frtért vétetik. Nád- és faféle igen ke­
vés volt, a szénnek zsákja 46—60 kiig keli.

A hal fontja 20—40 krig volt a minőséghez képest; 
a görög keleti vallásnak számára az aradmegyei szom­
szédos községekből majd 30 szekérén hoztak húsvéti bá­
rányt, melyekből múlt heti árakon kelt közép mnny- 
nyiség.

Ló, szarvasmarha és sertósvásár elég nagy, de nyo­
mott ár mellett sem volt semminek egyátalában kelete, 
a mi eszik, ma nem akad annak egy könnyen vevője. 
Az időjárás méltán aggasztónak mondható, ójjol hideg, 
nappal nyers szél hátráltatja a vegetatiót, mit a keres­
kedő világ is kezd valahára észlelni és figyelembe ven­
ni, s ugyanazért néhány nap alatt sok ezer köbölre me­
nő búza, árpa és kukurica készlet került részint közép, 
részint jó árakon kereskedők kezére helyben és a vi­
déken. Sz, L.

Érték- és váltó-árfolyam

a bécsi cs. kiv. nyilvános tőzsdén, április 21-én 1870. 
(Eredeti távirat.)

Államadósság................................................... lil.3U
5% nemzeti kölcsön........................................ 70.80
1860-ki államkölcsön......................................... 07.50
Bankrészvények.............................................. 724.—
Hitelrészvények .....................................................280.20

magyar......................... 79.—
F'öldtehermentesitési bánáti 77.50

kötvények erdélyi.......................... 75.50
horvát.......................... 83.50

Pénznemek és váltók.

Cs. kir. arany . . . , ,......................... 5.85
Ezüst................................................................... 121.—
Napoleondor........................................................ —•—
Londoni váltók................................................... 124.30

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

HAJÓSSY OTTO.

£«
(43) 1 — 1)

Boltváltoztatás,
(1-1) (45)

Alólirottnak van szerencséje a t. ez. közönséggel tudatni, miszerint

posztó-, vászon- és pipere-kereskedését
a Geyer Fevencz-féle házból

f. áprilhó ‘25-től kezdve a főtéren levő Popovits Emilián-
féle házba

(szemben a Weinmann és Rosenthal cégű kereskedéssel) tette át.
Egyúttal szabad legyen azt is tudatnom, hogy üzletem átköltözése alkal­

mából raktáromat mindennemű uj posztó- és vászonnemükkel, különösen pedig 
női és férfi pipere-ezikkekkel újból és dúsan felszereltem s hogy ezentúl az 
eddigi áron 10%-kal alól fogom t. vevőimet kiszolgálni.

Mustrákkal készséggel szolgálok, s vidéki megrendeléseket pontosan és 
gyorsan eszküzlök.

Számos látogatásokért esd s az eddig tapasztalt pártolást jövőre is tisz­
telettel kéri

ITLLAStY JAEOS.

y

Gulyabeli

Marha-eladás.
Báró Wenckheim Viktor ur ö méltsga ré­

széről legnagyobb részben saját nevelésű mar­
hái közül, 16 drb 4 éves, 10 drb 3 éves, 15 
drb 2 éves, 5 drb 1 éves tinó. 4 drb fias tehén, 
és 12 drb 2—3 éves üsző tétetik eladóvá. Az 
5 drb 1 éves svájezi, a többi mind szép, ne­
mes magyar faj. Megtekinthető és megvehető e 
ápril 26-ig a csaba- és m. herényi vasútállomá­
sokhoz egyformán r>/-i órányira fekvő Kamuti 
pusztán. — Bővebb felvilágósitást Írásbeli meg­
keresésre készséggel ad

Vetsey László,
kamuti számtartó.

(44) Hirdetmény. (2-i:

Közhírré teszem, miszerint 12 éven 
felül haladt leányokat mindenféle apró ké­
zimunkákban, ttgy szintén finom fehér-vá- 
szon-varrásban kiképezésre vállalok 2 a. é. 
frt havidij mellett.

Lakásom: Gyulán, a román eklésia 
épületében.

Özv. Takáosy Jánosné.

„Magyar király“
szállodában

ezentúl mindennap
friss tormásvirstli,

salvalade
és pénteken

paprikás-hallal,
úgy szinte

kőbányai sörrel
szolgál

NI)«-1 72 :Z
2 o

(42) (3 3) Herodek Lipót,
szálloda tulajd.
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Gyulán, Dobay János gyorssajtóján.


